
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT TAURUS G3C G RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT TAURUS G3C G RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010650
Mfr. No.: 0465003117
Color: Black
Make: Taurus
Model: G3C
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013522600
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine überlegene Sichtbarkeit und Zielgenauigkeit zu bieten. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Waffen und Zubehör
in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET nur mit kompatiblen Pistolen.
Achten Sie darauf, dass die TritiumSights nicht zerkratzt oder beschädigt werden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder Lösungsmitteln, die die Sights beschädigen könnten.
Verwenden Sie keine Batterien oder externe Lichtquellen, da das Produkt selbstleuchtend ist.
Bei der Verwendung unter extremen Lichtverhältnissen, z.B. im Dunkeln, stellen Sie sicher, dass Sie sich in
einer sicheren Umgebung befinden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie die alten Sights gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die HYPER BRIGHT Sights direkt auf die Waffe, ohne Modifikationen vorzunehmen.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung der Sights, bevor Sie die Waffe wieder zusammenbauen.

Verwendung

Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung, wenn Sie sie verwenden.
Nutzen Sie die HYPER BRIGHT Sights für eine verbesserte Sichtbarkeit bei unterschiedlichen
Lichtverhältnissen.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Verwendung der Sights zu gewöhnen und Ihre Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Achten Sie darauf, dass TritiumQuellen sicher behandelt werden, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis
zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT TAURUS G3C G RING

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before using
the sights.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Do not use the sights in conditions that may impair visibility or safety, such as extreme weather or lowlight
situations without proper precautions.
Keep the sights and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear. If any issues are found, do not use the product
until it has been repaired or replaced.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the sights are properly aligned before use. Misalignment can lead to inaccurate shooting.
When aiming, focus on the front sight and maintain a proper shooting stance to enhance accuracy.
Avoid using the sights as a substitute for proper firearm training or safety practices.
If you notice any unusual behavior from the sights, such as dimming or loss of illumination, discontinue use
and consult a professional.
Always follow the manufacturer's recommendations for use and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your firearm is unloaded.
Remove any existing sights per the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on your Taurus G3C.
Securely fasten the sights according to the manufacturer's specifications.
Check that the sights are firmly in place before using the firearm.

Usage

Always keep the firearm pointed in a safe direction.
Use the sights to acquire your target by focusing on the front sight while keeping the rear sight aligned.
Practice regularly to become familiar with the sighting system and enhance your shooting skills.
Store your firearm in a secure location when not in use, ensuring that the sights are protected from
damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly, following local regulations regarding hazardous materials.
Do not dispose of the product in household waste. Contact local waste management authorities for guidance
on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET, please reach out to the designated EU contact
point for safety inquiries. Ensure to have your product details ready for a quicker response.



By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS G3C

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS G3C. Este producto está diseñado para
ofrecerte la mejor visibilidad en cualquier condición de luz. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como instrucciones de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste. Si encuentras algún problema, no lo
uses y busca asistencia.
Siempre sigue las regulaciones locales y nacionales sobre el uso de pistolas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto directo con los viales de tritio. Aunque son seguros, es mejor no manipularlos.
No utilices el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su rendimiento, como
temperaturas muy altas o bajas.
Asegúrate de que el anillo de contraste esté correctamente instalado para evitar que se desplace durante el
uso.
No intentes modificar el producto. Cualquier alteración puede afectar su seguridad y funcionamiento.
Si el producto no se ilumina adecuadamente, detén su uso y verifica si hay daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Pistola Fija:

Retira el conjunto de la caja y asegúrate de que todos los componentes estén presentes.
Limpia la superficie donde se instalará el conjunto de pistola para asegurar un buen ajuste.
Sigue las instrucciones específicas del fabricante para montar el conjunto en tu pistola Taurus G3C.
Asegúrate de que el conjunto esté firmemente asegurado y no se mueva.

Uso del Conjunto de Pistola Fija:

Alinea la mira delantera con la mira trasera antes de disparar.
Utiliza el anillo de contraste para facilitar una rápida adquisición del objetivo.
Practica el uso del conjunto en diferentes condiciones de luz para familiarizarte con su rendimiento.
Mantén el área de disparo despejada y asegúrate de que es seguro disparar antes de hacerlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos con tritio.
No arrojes el producto a la basura común. Busca un centro de reciclaje o eliminación especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, asegúrate de contactar al punto de
contacto de la UE correspondiente. Ellos pueden proporcionarte información adicional y asistencia.

Conclusión



El Conjunto de Pistola Fija HYPER BRIGHT TAURUS G3C está diseñado para ofrecerte un rendimiento excepcional
en visibilidad. Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia sea segura y
satisfactoria. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre el producto y reportar cualquier problema a
las autoridades competentes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT TAURUS G3C

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per il tuo Taurus G3C. Questo prodotto è progettato per
fornire prestazioni superiori in condizioni di luce variabili. Si prega di seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare o modificare il mirino in alcun modo.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Evita di esporre il mirino a temperature estreme o a umidità eccessiva.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite nel manuale del tuo Taurus G3C.

Installazione del Mirino

Rimuovi il mirino esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Monta il mirino HYPER BRIGHT seguendo i passaggi indicati:

Posiziona il mirino sulla slitta compatibile.
Fissa il mirino utilizzando le viti fornite.
Assicurati che il mirino sia ben saldo e allineato.

Uso del Mirino

Prima di utilizzare il mirino, verifica che sia correttamente installato.
Utilizza il mirino in condizioni di luce adeguate per garantire la massima visibilità.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'uso del mirino in diverse condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile, come nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di serie del prodotto a portata di mano per facilitare il processo.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente con il tuo Set
di Mire Fisse HYPER BRIGHT. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro
prodotto.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL FRONT TAURUS G3C G RING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT TAURUS G3C G RING. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz
dostarczenie informacji niezbędnych do prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników pod kątem uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej oraz akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie celuj w ludzi ani w zwierzęta.
Zachowaj ostrożność podczas używania w warunkach słabego oświetlenia, aby uniknąć przypadkowych
obrażeń.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
Zawsze korzystaj z odpowiednich okularów ochronnych podczas strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż celowników:

Użyj dołączonych narzędzi do mocowania celownika na pistolecie Taurus G3C.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i nie ma luzów.
Sprawdź, czy celownik jest prawidłowo wycentrowany.

Użytkowanie celowników:

Użyj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić najlepszą widoczność.
W przypadku używania w nocy, upewnij się, że celownik jest w pełni naładowany światłem dziennym,
aby uzyskać optymalną jasność.
Zawsze zachowuj ostrożność przy przechowywaniu broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj swojego zestawu celowników HYPER BRIGHT
odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wytycznymi.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään vahingot tai vammat.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii odotetusti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on aina päällä ja käyttövalmiina.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Huomioi ympäristöolosuhteet; käytä tuotetta vain sääolosuhteissa, joissa se on suunniteltu toimimaan.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Asenna etutähtäin ja takatähtäin ohjeiden mukaan varmistaen, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Ota tuote käyttöön vain, kun olet varma, että se on asianmukaisesti asennettu.
Käytä tuotetta ainoastaan silloin, kun se on täysin toimiva.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä todellisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ottaen huomioon paikalliset jätteiden hävittämistä koskevat
säännöt.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet tai ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Tämä käyttöohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaen, että kaikki
olennaiset turvallisuustekijät on otettu huomioon. Käyttäjän turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET TAURUS

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS. Denna produkt är utformad för att ge överlägsen
synlighet och prestanda under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximal effektivitet,
vänligen läs noga igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte används.
Använd produkten endast i avsedda miljöer och för avsedda ändamål.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden för att optimera sikte och säkerhet.
Kontrollera att tritiumvialerna är intakta och fungerar som de ska.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Följ dessa steg för korrekt installation av siktet:
Ta bort det gamla siktet från pistolen enligt tillverkarens instruktioner.
Placera det nya HYPER BRIGHTsiktet på pistolen.
Se till att siktet är ordentligt fäst och justerat för bästa prestanda.
Kontrollera att Unotchen på baksiktet är korrekt riktad mot framsiktet för optimal ögonlinje.

Användning

För bästa resultat, använd produkten i varierande ljusförhållanden för att vänja dig vid dess funktioner.
Tänk på att tritiumljuskällorna är mest effektiva i svagt ljus och nattetid.
Undvik att använda produkten om du märker några tecken på skada eller defekt.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av produkter som innehåller tritium.
Kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt avfallshantering av siktet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
TAURUS på ett säkert sätt bidrar du till en tryggare användning och längre livslängd för produkten.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET TAURUS HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT TAURUS G3C G RING. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za
všech světelných podmínek. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o bezpečném používání, instalaci a
údržbě tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte veškeré pokyny.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze podle určeného účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání mířidel HYPER BRIGHT se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop zbraně.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to možné, abyste se chránili před odraženými projektily a
hlukem.
V případě jakýchkoli neobvyklých situací nebo poruch okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Pečlivě odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte nová mířidla podle pokynů výrobce a ujistěte se, že jsou pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda mířidla správně fungují a jsou správně zarovnána.

Používání mířidel:

Při zaměřování se zaměřte na kontrastní barvy předních a zadních mířidel.
Využijte jasnost tritiových ampulí pro optimální viditelnost ve slabém osvětlení.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny k likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Informujte se o možnostech recyklace nebo ekologické likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace týkající se bezpečnosti a používání produktu, obraťte
se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a výrobní
číslo.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl zajistit
bezpečné používání a ochranu uživatelů. Dodržováním výše uvedených pokynů můžete přispět k bezpečnosti své a
ostatních.


